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Zmluva o poskytovaní servisných služieb 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov  

medzi zmluvnými stranami: 

 

 

Obchodné meno:         BAPS, s. r. o. 

Sídlo:  Stavebná 1, 974 01 Banská Bystrica 

IČO: 45240281 

IČ DPH:    SK2022906127 

zapísaná v::   Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, odd. Sro, vl. č. 17209/S 

Zastúpená:  Valér Babáč, konateľ spoločnosti 

Bankové spojenie:           .............................. 

Číslo účtu: 

(ďalej len „BAPS“)   

   

a 

      

Obchodné meno: Stredoslovenský ústav srdcových a cievnych chorôb, a.s. 

so sídlom:  Cesta k nemocnici 1, 974 01 Banská Bystrica 

IČO:   36644331 

IČ DPH:  SK2022102753 

DIČ:   2022102753 

zapísaná v:  Obchodnom registri okresného súdu Banská Bystrica, odd: Sa, vl.č.:842/S 

v zastúpení:  MUDr. Juraj Frajt, MPH - predseda predstavenstva  

   MUDr. Matej Vozár, MPH – podpredseda predstavenstva 

Bankové spojenie :  ................................. 

Číslo účtu:  .................................. 

kontaktná osoba:   

  

(ďalej len „SÚSCCH“)  

 

(spolu ďalej aj ako „zmluvné strany“) 
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Čl. I  
Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom tejto zmluvy je poskytovanie servisných služieb pre motorové vozidlá vo vlastníctve 
spoločnosti SÚSCCH. 

2. BAPS sa zaväzuje na vlastné nebezpečie vykonávať servis vozidiel SÚSCCH, najmä ich údržbu, 
opravy a úpravy, prípadný odťah motorových vozidiel, podľa potreby a požiadaviek SÚSCCH 
alebo v prípade poistnej udalosti (ďalej len „servis“). 

3. SÚSCCH sa zaväzuje za riadne a včas vykonaný servis zaplatiť BAPS dohodnutú cenu. 

 

Čl. II  
Miesto plnenia 

1. Miestom plnenia je servis BAPS, zameraný na opravy osobných motorových vozidiel a 
úžitkových automobilov do 3,5 t, nachádzajúci sa na adrese Stavebná 1, 974 01 Banská Bystrica, 
pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak.  

 

Čl. III  
Čas a spôsob plnenia 

 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti 
alebo do vyčerpania finančného objemu zmluvy vo výške 14.990,- €; podľa toho, ktorá 
skutočnosť nastane skôr.  

2. Čas poskytovania služby je stanovený najmä otváracími hodinami BAPS – to zn. v pracovných 
dňoch od 08:00 do 17:00, v sobotu od 8:00 do 12:00.  

3. SÚSCCH je oprávnený požiadať o vykonanie servisu objednávkou (telefón, e-mail), ktorá musí 
obsahovať meno kontaktnej osoby, typ vozidla, požadovaný termín a rozsah požadovaných prác. 

4. BAPS je povinné potvrdiť (telefón, e-mail) akceptovania vykonania servisu objednávkou. 
V prípade, keď nepríde k potvrdeniu vykonania servisu objednávkou do 24 hodín od jej 
doručenia, považuje sa objednávka za akceptovanú okamžikom jej oznámenia/doručenia. 

5. V mene a za SÚSCCH objednáva servis najmä kontaktná osoba (telefón, e-mail) uvedená 
v záhlaví zmluvy.  

6. BAPS je povinné potvrdiť prijatie vozidla v protokole o prijatí vozidla, ktorý musí obsahovať: 

a) podpis a meno zamestnanca SÚSCCH, ktorý pristavil vozidlo do miesta plnenia, 

b) podpis a meno zamestnanca SÚSCCH, ktorý prevzal vozidlo za účelom vykonania servisu, 

c) evidenčné číslo vozidla, 

d) počet kilometrov na tachometri vozidla, 

e) stav PHM, 

f) dátum prevzatia vozidla BAPS, 

g) špecifikáciu servisu. 

7. BAPS je povinné potvrdiť odovzdanie vozidla a vykonanie servisu v protokole o vydaní vozidla, 
ktorý musí obsahovať: 

a) podpis a meno zamestnanca SÚSCCH, ktorý prevzal vozidlo, 
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b) podpis a meno zamestnanca SÚSCCH, ktorý odovzdal vozidlo po vykonaní servisu, 

c) evidenčné číslo vozidla, 

d) počet kilometrov na tachometri vozidla, 

e) stav PHM, 

f) dátum prevzatia vozidla BAPS, 

g) špecifikáciu skutočne vykonaných prác. 

 

Čl. IV   

Cena za poskytovanie servisu 

 

1. Cena za poskytovanie služby je stanovená cenníkom BAPS, ktorý je Prílohou č. 1 
a neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy . 

2. BAPS sa zaväzuje vystaviť faktúru za vykonaný servis vždy bezodkladne po každom vykonanom 
servise, pričom splatnosť faktúry je 30 dní od jej doručenia SÚSCCH. 

3. Faktúra musí mať všetky náležitosti daňového dokladu v súlade so zákonom č. 222/2004 Z.z. 
o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.   

4. BAPS je zároveň povinný k faktúre priložiť rozsah vykonaných prác. 

5. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať náležitosti podľa ods. 3 a ods. 4 tohto článku zmluvy, 
alebo ak bude faktúra vykazovať iné vecné alebo formálne nedostatky, je SÚSCCH oprávnený 
vrátiť ju BAPS na opravu alebo doplnenie. V taktom prípade nová lehota splatnosti začne plynúť 
dňom doručenia opravenej alebo doplnenej faktúry SÚSCCH. 

 

 

Čl. V  

Záruka 

 

1. BAPS vyhlasuje, že servis bude vykonávať bez vád, vykonané práce a použité náhradné diely 
budú  prvotriednej kvality. Servis podľa tejto zmluvy bude BAPS vykonávať použitím 
štandardných metód.  

2. BAPS vyhlasuje, že má oprávnenie vykonávať servis v rozsahu predmetu zmluvy. 

3. BAPS bude pri plnení predmetu zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou. Zaväzuje sa 
dodržiavať všeobecné záväzné predpisy, technické normy a podmienky tejto zmluvy.  

4. BAPS zodpovedá za vady poskytnutého / vykonaného servisu servisu (práce a náhradné diely), 
ak boli spôsobené porušením jeho povinností, resp. v dôsledku jeho činnosti alebo nečinnosti, 
po dobu 6 mesiacov (ďalej len „záručná doba“). Záručná doba začína plynúť dňom podpísania 
protokolu o vydaní vozidla. 

5. BAPS zodpovedá za škody na majetku SÚSCCH, ktoré boli spôsobené jej neoprávneným zásahom 
alebo hrubou nedbanlivosťou.  

6. Poskytnutý servis má vady, ak nebol poskytnutý v súlade v technickými normami alebo 
právnymi predpismi, ktoré sa na servis vzťahujú. 

7. V prípade, ak SÚSCCH zistí, že poskytnutý servis má vady, oznámi to bezodkladne BAPS. 
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Čl. VI  

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluvu je možné meniť a doplňovať po dohode zmluvných strán formou písomných číslovaných 
dodatkov k tejto zmluve, podpísaných obidvomi zmluvnými stranami. 

2. Okrem uplynutia dohodnutej doby podľa Čl. III ods. 1. tejto zmluvy je zmluvu možné ukončiť 
dohodou zmluvných strán.  

3. Zmluvu tiež môže každá zo zmluvných strán ukončiť písomnou výpoveďou bez, a to aj bez 
uvedenia dôvodu. Výpovedná lehota je jeden mesiac, a začína plynúť dňom nasledujúcim po 
doručení písomnej výpovede zmluvnou stranou. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvná strana v postavení veriteľa nepostúpi akúkoľvek svoju 
pohľadávku z tejto Zmluvy tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu dlžníka 
(Stredoslovenského ústavu srdcových a cievnych chorôb, a.s.). Písomný súhlas dlžníka s týmto 
právnym úkonom je zároveň platný len za podmienky, že bol na tento úkon udelený 
predchádzajúci písomný súhlas Ministerstva zdravotníctva SR. 

5. V prípade, že dôjde zo strany veriteľa k porušeniu tejto dohody a svoje práva a povinnosti z tejto 
Zmluvy postúpi tretej osobe, bude toto postúpenie v súlade s § 39 zákona č. 40/1964 Zb. 
Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov považované za neplatné. 

6. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.. 

7. Zmluva je vyhotovená vo štyroch exemplároch s platnosťou originálu, z ktorých každá zmluvná 
strana obdrží po dve vyhotovenia.  

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali a s jej obsahom súhlasia, sú spôsobilé takýto 
dodatok uzavrieť, ich prejav vôle je slobodný a vážny a na znak súhlasu pripájajú svoje podpisy.   

 

 

Príloha: platný cenník 

 

V Banskej Bystrici, dňa     V Banskej Bystrici, dňa 

 

 

Za BAPS: Za Stredoslovenský ústav srdcových 

 a cievnych chorôb, a.s. 

 

.............................................................  ......................................................... 

Valér Babáč         MUDr. Juraj Frajt, MPH  
konateľ        predseda predstavenstva 
 
 ......................................................... 
 MUDr. Matej Vozár, MPH 
 podpredseda predstavenstva 


